
6eQGu ƙiuQ, kio rilatas al la
Rcdakcio kaj Administracio al
W. NUTTERS, Ostadestraat 94,
Amsterdam, Nederlando.	 -.-

ABONO: jare 1 Sm. (holande:
1 gulden 20 cent), duonjare 1;3Sm. Helpabono : j arc almenau
2 Sm. Kontu êc la Cekbanko. �.�

I ek]emSOero: R VScVGekoMQ
1 �6 pl., 20 centimes, 2 d.. k.t.S.)7a Jaro No. 5'6a. Ia Majo 1013 .

INTERNACIA SOCIA REVUO
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-. PRI Clo, KIO INTERESAS LA HOMARAN VIVADON. . -.

Tutnionda organizaĵo de la laboristaro
esperantista.

Okaze de la Germa na ligotage de G. L. E A. dum Pasko
en Frankfurt a. M., la delegitoj interalie pritraktis la temon :
/a uWiOe Ge iQWeUQacia uQuiƣo kaM Oa IuQGameQWaM koQGiƙoM
a� WuWmoQGa oUgaQi]aĵo esS. OaEoUisWa. /a OigoesWUaUo Ge G.
L E. A. invitis la eksterlandajn asociojn kaj izolitajn grupojn
seQGi GeOegiWoMQ aO Wiu ƙi kuQYeQo por kune kun ili des pli
bone pritrakti tiun gravan temon. 6eG, EeGa�UiQGe, Qe ƙiuM
asocioM seQGis GeOegiWoMQ, QuU E. 6. ). I. O. esWis UeSUe]eQWaWa
Ge k Go 6eQUoQo kaM 1 ). /. E Ge k Go MeiMeU, 's +age.
KUom Wio ƙeesWis k�GoM eO %oKemuMo, +isSaQuMo kaM RusOaQGo,
seG iOi Qe kuQSoUWis maQGaWoMQ. Post longa parolado, en kiu
la parolanto, k-do v. Riesen, Hamburg, traktis la temon, li
konkludis, ke jam nun tre bone estus eble fondi tutmondan
oUgaQi]aĵoQ sur jena bazo : El du de la nunaj regnoj, pro
SUakWikaM kaŭ]oM, QuU uQu oUgaQi]o Ge Oa koQceUQa UegQo siQ
SoYus aOiƣi aO WuWmoQGa oUgaQi]aMo. 'iYeUssSecaM GiUekWoM,
UiOaWe aO SoOiWika. siQGikaWa a� OiQgYa Ea]oM siQ GeYas uQuigi
aO asocio Ge Oa koQceUQa UegQo. CaU SoU Oa OaEoUaQWaM kOasoM,
SUeciSe SoU Oa �aEoUisWoM esSeUaQWisWaM, Qe GeYus ek]isWi WiaM,
nur Ge Oa ŝoYiQismo akceOaWaM OiQgYoGiIeUeQcoM, UesSekWiYe Qe
GeYus esWi akceOaWaM. 3oU Oa WuWmoQGa OaEoUisWaUo QuU ek]isWas
soOa ceOo : /a eIekWiYigo Ge Oa sociaOismo.

/aŭ SagiWa� koWi]oM So aQa kaM MaUo �eEOe �0 sG.) Oa SaUoOaQWo
SUoSoQis : du asocio UiceYos YoƙGoQUaMWoQ eQ Oa UeSUe]eQWaUo
Ge WuWmoQGa oUgaQi]aMo Oaŭ MeQa skaOo : ƣis 200 aQoi � YoƙoQ,
20��400, 2 YoƙoMQ, 40����0, � YoƙoMQ, �����000, 4 YoƙoMQ,
�00����00, � YoƙoMQ, k.W.S. /aŭ Wiu ƙi, suU GemokUaWa Ea]o
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aUaQƣiWa YoƙGoQUaMWo eƙ Oa maOgUaQGaM asocioM esWus EoQe
UeSUe]eQWaWaM .

'	 La sekvantaj parolantoj, k-doj Senrono, Paris, Meijer,
s Hage, kaj aliaj delegitoj principe konsentis al la proponoj
de l' parolanto, kaj propono estis akceptata, kiu komisiis la
ligoestraron de G L. E A interrilati kun la eksterlandaj asocioj
kaj izolitaj grupoj laboristaj por ke ili sendu delegitojn al la
10a Universala Kongreso 1914a en Parizo, kiuj definitive
GeciGu eQ kuQYeQo SUi Wiu ƙi GemaQGo kaM SoU ke oQi ek
sWaUigu Oa WuWmoQGaQ oUgaQi]oQ 1i QuQ SeWas ƙiuMQ asocioMQ
kaM i]oOiWaMQ uQuiƣoMQ ekiQWeUUiOaWi kuQ Oa esWUo Ge G. /. E. A.
k�Go )U. +egewaOG, +aQUUoYeU, :aUsWU. �, kaM SUo Wio, ke iOi
aWeQWigu Oa socieWoMQ koQaWaMQ aO iOi, SUi Wiu ci Wemo, SoU ke
Qi IiQe komeQcu OaŭSOaQaQ kaM ceOWUaIaQ OaEoUoQ SoU Oa GisYasWigo
Ge Qia iQWeUOiQgYo.

La Balka n milito.

La disvolvo de moderna kapitalisrno en kelkaj partoj de
l' otomana imperio, naskis por tiu imperio nesolveblan pro-
blemon. Gi nepre devis, por resti staranta, ekokupi sin kun
Oa GisYoOYo Ge O' SUoGukWiYaM �oUWoM Ge OaQGo kaM SoSoOo� ƣi
GeYis akceOi WiuQ GisYoOYoQ. 6eG, Wia GisYoOYo ƙiam Yekas iQWeU
suESUemaWaM SoSoOoM SUoSUaQ QaciaQ YiYoQ, kaM SeU Wio : Ue]isWoQ
koQWUaŭ Oa suSeUUegaGo Ge Oa IUemGa Qacio. TuUkuMo Go QeSUe
Ee]oQis WioQ, kio SoU ƣia ek]isWaGo esWos SOeM IaWaOa. KaM eQ
Oa QuQa WemSo, Oa WuUka UegaGo SUo Wiu aQWiWe]o SeUeas

Ĉio ƙi SoYis SOeQumi siQ GesSOi UaSiGe, ƙaU, ƣeQeUaOe, Oa
TuUkoM esWas Qe QuU maOSOimuOWo iQWeU Oa QacioM Ge O' oWomaQa
imSeUio, seG simSOe aUo Ga EuUokUaWoM kaM miOiWisWoM, QekaSaEOaM
meWi siQ ieO aO Oa kaSo Ge O' moGeUQa GisYoOYo

Post la jun-turka revolucio en jaro 1908, la situacio iom
saQƣiƣis. /a MuQ�WuUkoM Ge]iUis WUaQsIoUmi TuUkuMoQ eQ ŝWaWoQ
moGeUQaQ kuQ ceQWUa aŭWoUiWaWo. TiaO ƣi GeYis siQ uQue okuSi
kuQ AOEaQuMo. EQ moQWaUa 1oUG�AOEaQuMo YiYas Oa moQWaQoM
�MaOisoUoM) suU WUe maOaOWa QiYeOo Ge socia GisYoOYo. /a
OoƣaQWaUo GiYiGiƣas eQ geQWoM � Oa saQgoYeQƣo esWas eQ Wiu
OaQGo Oa soOa IoUmo Ge MusWeco � Oa suEmeWo aO Oa WuUka
aŭWoUiWaWo esWas QuU ŝaMQo: Oa MaOisoUoM Qe Sagas imSosWoQ.
Qe OiYeUas UekUuWoMQ, Qe WoOeUas WuUkaMQ oIicisWoMQ, Qe oEeas
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WuUkaMQ OeƣoMQ. IOi, WameQ, esWis OoQgWemSe gUaYa aSogo SoU
Oa Mam ŝaQceOiƣaQWa UegaGo: kiam iu QaMEaUa SaUWo Ge O' WuUka
imSeUio IaUiƣis WUo maOWUaQkYiOa, Wiam Oa suOWaQo seQGis WieQ
Oa soYaƣaMQ, UaEemaMQ, moUWigemaMQ moQWaQoMQ.

1u, ŝWaWo moGeUQa, kiaQ UeYis IoQGi Oa MuQ�WuUkoM, komSUeQeEOe
Qe SoYas WoOeUi, ke gUaQGa SaUWo Ge Oa OaQGo UiIu]as UesSekWi
Oa a�WoUiWaWoQ. maOaWeQWas Oa OeƣoMQ, Qe Sagas Oa imSosWoMQ.
OQi Go SeQis suEmeWi Oa AOEaQoMQ aO Oa ceQWUa ŝWaWSoYo.
KuQ Oa soOa Ue]uOWo, ke Oa aOEaQa keUQo Ge O' WuUka aUmeo
aOiƣis aO Oa koQWUaŭUeYoOucio koQWUaŭ Oa MuQ�WuUkoM.

En Sud Albanujo la situacio estis alia. Tie la socia stato
estis sin multe pli disvolvinta ol en Nord-Albanujo. Ter-
kuOWu UaGo Wie aWiQgis Mam aOWaQ ŝWuSoQ � esWas Wie komeUco �
ek]isWas Wie uUEa EuUƣ�Uo /a WuUka aŭWoUiWaWo Wie KaYis muOWe
SOi Ga iQIiuo oO eQ Oa 1oUGo. 6eG, SeU Wiu SOi aOWa socia
GisYoOYo Qaskiƣis Wie Qacia moYaGo, kiu, WuM SosW Oa IaOo Ge
l' GesSoWismo kaM SosW eQkoQGuko Ge SaUOameQWa Ueƣimo,
aŭGigis siQ. Gi meWis siaMQ QaciaMQ SosWuOoMQ : aOEaQaM OeUQeMoM,
UaMWigo Ge Oa OiQgYo aOEaQa, Oa UaMWo SoU skUiEi SeU OaWiQaM
aQsWaWaŭ SeU WuUkaM OiWeUoM � kaM, kieO IiQa ceOo : aŭWoQomio.
/a MuQ�WuUkoM Qe SoYis SeUmesi ƙi ƙioQ — OiEeUa GisYoOYo
Ge O' suEmeWiWaM SoSoOoM suEIosus kaM miQacus Oa WuUkaQ
SeUIoUWoUegaGoQ. AQsWaWaŭ ceGi, Oa MuQ WuUkoM oUGoQis GisiƣoQ
Ge Oa QaciaM oUgaQi]aMoM, oUGoQis iQsWUuoQ Ge Oa WuUka OiQgYo,
Ge Oa aUaEaM OiWeUoM. /a 6uG AOEaQoM, siaIiaQke, IaciOe SoYis
eQWiUi eQ siaQ kuOWuUmoYaGoQ Oa miOiWemaMQ 1oUG.AOEaQoMQ,
Mus mem aWakaWaMQ Ge Oa MuQ�WuUkoM KaM WieO WiuM moQWaQoM, Qe
sciaQWaM Oegi Qek skUiEi, SosWuOis iQWeU aOie : UaMWigoQ Ge Oa
OeUQeMoM aOEaQaM, UaMWigoQ Ge O' aOIaEeWo OaWiQa. aŭWoQomioQ
Ge AOEaQuMo.

/a aOEaQa SUoEOemo esWis IaWaOa SoU Oa WuUka aŭWoUiWaWo.
Tiu OasWa maOYeQkis. Tio IoUWigis Oa UiEeOemaQ moYaGoQ eQ
aOiaM SaUoM Ge O' imSeUio. Ĉie Ma esWis maOkoQWeQWeco — ƙaU
Oa MuQ WuUka Ueƣimo esWis SoU Oa uQuM SaUWoM Ge O' imSeUio
WUo SUogUesema, SoU Oa aOiaM, koQWUaŭe, WUo Ueakcia

/a MuQ WuUka ŝWaWo Ge]iUis kUei, aQWaŭ ƙio : uQiIoUmecoQ Ge
SoOiWika UegaGo aQkaŭ eQ Oa maOgUaQG�a]iaMQ UegioQoMQ. /a
uQue Qecesa UimeGo SoU SoYi WioQ SOeQumi esWis : koQsWUuo
Ge IeUYoMoM. /a IeUYoMo meWas Oa ƙeIuUEoQ, Oa ceQWUoQ Ge O'
ŝWaWa aŭWoUiWaWo, eQ UekWa UiOaWo kuQ Oa GiYeUsaM SaUWoM Ge Oa
OaQGo. Ĝi IaciOigas koQWUoOoQ. Gi eEOigas UaSiGaQ WUaQsSoUWoQ
Ge WUuSoM. 6eG, Oa IeUYoio samWemSe maOIeUmas WiuQ UegioQoQ
SoU Oa WuWmoQGa komuQikaGo� Gi UomSas, kaM SoU ƙiam, Oa
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siOeQWoQ Ge O' MaUceQWoM � Kie ƣi aSeUas, Wie ƣi eQWiUas Oa
UegioQoMQ, eƙ Oa SOeM EaUEaUaMQ, eQ Oa kaSiWaOisWaQ ciYiOi]aGoQ �
Kie esWas IeUYoMo, Wie EaOGaŭ UeQYeUsiƣas ƙiuM ƩiQaM muUoM Ge
i]oOemeco. Ĉie ƣi kaŭ]as GisIaOoQ Ge �' maOQoYaM IoUmoM Ge
socia YiYaGo. KaM Gum Wia WUaQsIoUmo esWas ƙiam muOWaM,
kiuM YiGas maOaSeUi siaQ aQWaŭaMQ UimeGoMQ Ge ek]isWo, kaM
kiuM WiaO SeQas UiSaUi Oa aQWaŭaMQ UiOaWoMQ.

EQ ƙio ƙi TuUkuMo Qe IaUis esceSWoQ. EQ AUmeQuMo, eQ
KuUGisWaQ, eQ AUaEuMo Oa OoƣaQWaUo YiGis maOaSeUi siaMQ aQWaŭaMQ
UimeGoMQ Ge ek]isWo : kaUaYaQaGo, UaEaGo Ĝi IaOas eQ mi]eUoQ.
KaM SeQas Ue]isWi. Ĝi UiIu]as Sagi imSosWoMQ � ƣi UiEeOas koQWUaŭ
Oa ceQWUa aŭWoUiWaWo Tiu UiEeOo, QaskiƣiQWa eO UeakciaM moWiYoM,
prenas la formon de batalo por nacia nedependeco  — t. e.
SoU OiEeUeco SoU UeSUeQi Oa aQWaŭaMQ meWioMQ : UaEaGo k.W.S.

TieO Oa WuUka UegQo esWas GisŝiUaWa Ge iQWeUQaM maOSacoM.
EQ Oa QuQa SeUioGo Ge WUaQsiUa aO moGeUQ�kaSiWaOisWa ŝWaWo,
esWas eQ TuUkuMo QeQiu kOaso, kiu UeSUe]eQWas WiuQ GisUoOYoQ,
QeQiu suIiƙe IoUWa SoU ƣiQ akceOi. /a MuQ�WuUkoM, esWas YeUe,
kuQSoUWis eO okciGeQWa EŭUeSo OiEeUaOaMQ iGeoMQ, seG eQ Oa
OaQGo esWas QeQiu gUaQGa kOaso suU kiu iOi SoYus aSogi. IOia
UegaGo esWas miOiWisWa GikWaWoUeco � iOia SaUOameQWo esWas maO
IoUWa kaM QeIiGiQGa, ƙaU ƣi esWas esSUimo Ge QuU maOgUaQGa
SaUWa eO Oa OoƣaQWaUo, Qe Ge iu gUaQGa amaso � iOi, IiQe, Qe
esWas kaSaEOaM soOYi Oa SUoEOemoQ : kiamaQieUe OeYi Oa kamSisWoMQ
eO iOiaQ mi]eUoQ.

La jun-turka movado estis do granda malsukceso. Estis jam
longe klare : Turkujo ne povus rezisti al forta atako La grandaj
potencoj ne povis riski tiun atakon — tion neebligas la fama
politiko de l ' s t a t u s q u o, la intersia malamo kaj kon-
kurenvio de l' grar.daj potencoj. Sed, aperis alia potenco,
kiu ƣiQ eQWUeSUeQis — Wiu aOia SoWeQco esWas Oa EaOkaQOigo.

�'aŭUigoWa.)

SOCIA MOVADO.

El Anglujo.
/a sSiUiWo Ge Oa UiEeOo QeQiam aQWaŭe Wiom Uegis QiaQ

SUoOeWaUioQ, kiom KoGiaŭ � ƙie esWas sWUikoM, kaM sigQoM Qe
maQkas ke Oa „+oUo aOYeQas". TUe eQuiga esWus UaSoUWo SUi
ƙiuM sWUikoM, ƙaU iOi esWas muOWaM kaM ƙiaM meWioM esWas WuŝaWaM.
1uQ esWas mia oSiQio, ke mi QuU UaSoUWos WiuMQ sWUikoMQ,
kiuM UekWe kaM YiGeEOe eIekWas Oa sociaQ moYaGoQ.
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/a WUi SOeM gUaQGaM maOQoYaM uQuiƣoM Ge IeUYoMisWoM IeGe
Uaciiƣis eQ uQu gUaQGa uQio, kiu �mi Oegas) esWas Oa SOeM
gUaQGa eQ Oa moQGo, Ge ƙi Wiu Qi SoYas esSeUi Oa SOeM
EoQaQ, ƙaU Mam Qi YiGis Oa EaWaOemecoQ Ge Oa IeUYoMisWoM, kaM
Oa WeQGeQco esWas SOi SUogUesema oO iam aQWaŭe.

La ministraro de Anglujo estas akuzita pri spekulacio en
akcioM Ge Oa MaUkoQa seQIaGeQa WeOegUaI�komSaQio � ƙi Wio
oka]is eQ Oa WemSo, kiam Oa UegisWaUo iQWeQcis aƙeWi Oa
komSaQioQ kaM Oa SuEOikigo Ge O' QoYaĵo. KomSUeQeEOe,
gaMQis muOWe Ga moQo SeU Wio, kaM aQWaŭ Oa eQkeWa komiWaWo
maOkaŝe esWas eOWUeQiWa Oa YeUo. /a koQIeso Ge kuOSeco esWas
Oa SOeM gUaYa skaQGaOo Ge moGeUQaM WemSoM. /a Uuƣa ƙiuWaga
MuUQaOo „'aiOy +eUaOG" UiceYis EoQaQ aQoQcoQ per la lipoj
Ge Oa miQisWUo /OoyG GeoUge, kiu GiUis, ke Wiu ĵuUQaOo esWas
„/a /imo".

6 iQo 3aQkKuUsW, ƙeI IemiQisWiQo, ƙe Oa gUaQGa MuƣeMo esWis
koQGamQiWa aO WUiMaUa maOOiEeUigo. OQi aWeQGas ŝiaQ UeaSeUoQ
aQWaŭ Oa SuEOiko Gum Oa QuQa semaMQo ���4 ASUiOo, ƙaU
Mam ŝi esWas eQ Oa maOsaQuOeMo Ge Oa maOOiEeUeMo kieO Oa
Ue]uOWaWo Ge Oa maOsaWaQWa sWUiko. /a miOiWaQWoM GaŭUigas
Oa EUuOaGoQ k.W.S. kaM ƣuas .... UiSo]oQ eQ Oa maOOiEeU
eMoM.

KuUio]a esWas Oa sWUiko Ge Oa ŝuisWaUo eO Oa 3ogUaQGa
KooSeUaWiYa )aEUikaQWa 6ocieWo eQ /eicesWeU �/esW�U). �000
sWUikis kaM aOiaM sekYos eQ 1oUwicK, 1oUWKamSWoQ, %UisWoO,
6WaIIoUG, /eeGs, GOasgow kaM aOiaM uUEoM. OQi SosWuOas SOi
EoQaMQ OaEoUkoQGiƙoMQ.

)eGeUaciiƣo esWas Oa moGo iQWeU Oa meWiaM uQuiƣoM kaM Ge
ƙie esWas UaSoUWiWa WiaM moYoM. /a masWUoM aQkaŭ kOoSoGas
SeU QoYaM WakWikoM UomSi Oa koQsciaQ IoUWoQ Ge Oa OaEoUisWaUo.
/a IeUYoMaM komSaQio kaM Oa UegisWaUo SeQaGis IoUmi „QaciaQ
IeUYoMisWaQ Ue]eUYoQ", IeOiƙe Oa sukceso esWas ƣis QuQ seQ
sigQiIa.

/a aQaUƩiisWa koQIeUeQco TUeege kuUaƣiga
estis nia konferenco Delegitoj el Abertillery, Birmingham,
Bristol, Durham. Gateshead, Glasgow, Halifax, Hanley,
1-larlech, Huddersfield, Hull, Liverpool, London, Manchester,
Newcastle on-Tyne, South-Shields kaj Swansea ; leteroj de
esSeUo kaM kuUaƣigo eO %eOIasW, %ouUQmouWK. CoYeQWUy, EGiQ
EuUg, /eWcKwoUWK kaM 6KeIIieOG.

Kiam Qi siGas Oa OaQGkaUWoQ kaM ƙi WiuMQ QomoMQ, Qi YiGas
kieO EoQe GisYasWiƣiWa esWas Oa aQgOa moYaGo.
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(Superan bildon, desegnitan de A. LUYT, eldonis la belga Ceforgano socia-
lista „Le Peuple" La Popolo} en formo de poatkarto).

koQWUaŭ Oa UegaQWoM, kiuM GeIeQGas SoOiWikaQ SUiYiOegioQ Ge O'
kOaso UegaQWa. /a QuQa sWUiko simiOas QeQieO Qek Oa WumuOWaMQ
moYaGoMQ eQ Wiu OaQGo eQ MaUoM �8�8 kaM ��02, Qek Oa
maOOoQgaMQ SoOiWikaMQ sWUikoMQ eQ AŭsWUuMo, Qek Oa sWUikUiEeOoMQ
eQ RusuMo. Tiu ƙi sWUiko Ge]iUas esWi Oa uQua aSOiko Ge SoOi
Wika sWUiko Oaŭ Oa sama meWoGo Ge ekoQomia sWUiko."

„Neniam, skribas belga raportanto de granda holanda
ga]eWo, oka]is gUaQGa sWUiko, kiu Wiom OoQgWemSe aQWaŭe esWis
aQoQciWa. 1aŭ moQaWoM aQWaŭe oQi GeciGis sWUiki. KaM WuM
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KoQWUaŭ Wio ŝaMQas SaUaGoksa kiam esWas GeciGaWa ŝaQƣi
Oa QomoQ Ge Oa ƙiusemaMQa MuUQaOo Ge Oa „AQaUcKisW" eQ
„TKe Voice oI /aEouU" �/a Voƙo Ge /aEoUo). /a kiaOo,
videble, estis : ke la jurnalovendistoj timas la nomon, kaj
eƙ keOkaM kamaUaGoM Qe ŝaWas aQoQci siQ aQaUƩiisWoM SeU Oa
IOiUWaGo Ge Oa ĵuUQaOo. 1 o W u E o Q e.

Estis proponate, ke ni sendu saluton al la Nederlandaj
aQaUƩiisWoM SeU EsSeUaQWaM YoUWoM. 8Qu 1eGeUOaQGaQo  leviĝis
kaM eQkeWis, ƙu k�Go +oyOe esWis ceUWa SUi Oa oka]o Ge Wiu
koQIeUeQco. ƙaU Oi mem ƙiam UeguOe Oegis Oa 1 e G e U
OaQGaMQ aQaUƩiisWaMQ ga]eWoMQ. 1ia +oyOe Ues
SoQGis, ke Oa aQoQco SUi Oa koQIeUeQco esWis WUoYeEOa eQ Oa
SaƣoM Ge IQW. 6ocia ReYuo kaM UekomeQGiQGa esWis, ke ƙiu
delegato lernu la lingvon kaj legu I. S. R.

Alia raportinda etajo. K-do Portet (hispano) donis klarigan
paroleton pri la Ferrer moderna lernejo ; liaj vortoj pri lia
moUWigiWa k�Go )eUUeU YiEUigis ƙiuQ koUoQ, seG ƣoMiga esWis
lia raporto pri lia kreskado de la lernejoj kaj la Ferrer ideo.

/a koQIeUeQco UiceYis ƙie SUesisWaQ aWeQWaQ, Ge Oa kaSiWa
OisWa SUesiWaĵoM kaM UuƣaM ga]eWoM.

CEESTINTO.

El Belgujo.
/a amasa sWUiko, kiu �4aQ Ge ASUiOo komcQciƣis, esWos

— diras K-do Louis de Brouckère en la belga organo marx-
ista „La Lutte de Classe" (La Klasbatalado)  — nova
oka]aĵo eQ Oa KisWoUio Ge OaEoUisWa moYaGo � QoYa Oaŭ
Oa YeUŝaMQa GaŭUo� QoYa Oaŭ Oa maQieUo Me kiu ƣi esWas
preparita.

/a sWUiko mem Qe esWas QoYaĵo. EQ ��0� oka]is eQ
6YeGuMo sWUiko ƣeQeUaOa SUo Oa aWakoM Ge �' kaSiWaOisWoM Me Oa
siQGikaWoM, kiuMQ iOi SeQis QeQiigi SeU seQIiQa seUio Ga eOŝOosoM.
Post sessemajna heroa batalo la proletariaro estis venkata.
6eG QeQiam maOYeQko aOSoUWis Wiom Ga gaMQo. ĈaU : SoU Oa
uQua IoMo eQ KisWoUio Oa sWUiko ƣeQeUaOa, meWoGe gYiGiWa, Oaŭ
aQWa�e GeciGiWa ceOo kaM EoQe GisciSOiQiWa — esWis iƣiQWa
eIekWiYaĵo � 3oU Oa uQua IoMo Oa sWUiko ƣeQeUaOa — SUi kies
YaOoUo eQ sociaOisWaM sIeUoM esWis gUaYa GuEo — esWis SaŝiQWa
ekster la regionojn de l' utopio. La laboristoj devis konfesi,
ke Oa sWUiko ƣeQeUaOa esWas muOWSoYa � Oa kOaso UegaQWa esWis
spertinta je sentebla maniero, kian egan frapon la laboristoj
povas doni al kapitalismo, simple per krucigo de siaj brakoj.
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Duan ekzemplon prezentis en 1912 Anglujo. Tie la poli-
Wika kaUakWeUo Ge O' sWUiko esWis aQkoUaŭ SOi kOaUe YiGeEOa.
La ministoj sin turnis al la ŝWaWo SoU akiUi UaMWoQ koQWUaŭ
siaj mastroj. Ili, certe, ne plene venkis : sed, ili devigis la
regantojn trakti kun ili kiel potenco konfesita.

Kaj nun, en Belgujo, la amasa striko estas striko politika
eQ Oa SOeQa seQco Ge O' YoUWo. ĈaU ƣi GiUekWas siQ UekWe

La Gigant' en ripozo
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centmiloj da homoj komencis ,prepari sin. La devizo estis
de tiam: Preparu vin! Sparu! Estu pretaj!
Kaj en la karbominejoj — la granda arterio de I ekonomia
vivo de Belglando — oni de tiam rifuzis liveri superproduk'on.
TiaO Oa koQWUauuOo Qe SoYis ŝSaUi, Qek siQ SUeSaUi."

Al la regantoj nur restas unu espero : ke ili povos dronigi
la strikon en sango. Ili kovris la landon per soldatoj. pri
kiuM iOi Qe esWas WuWe ceUWaM, kaM SeU ƣeQGaUmoM, aOkcKo�i]iWaM
soYaƣuOoM, kiuM Mam suU muOWa saQga Saƣo Ge EeOga historia
kun honto estas citataj, kaj pri kiuj la regantoj estas absolute
certaj. Sed, la belga proletariaro, esperinde, efektivigos la
socialistan idealon de revolucio — ili ne intencas bruligi
GomoMQ, Qek YeUŝi saQgoQ, iOi oUgaQi]as koQceUWoMQ kaM OegoMQ,
iOi Yi]iWas mu]eoMQ � eQ uUEo MoQs, uQu eO Oa ceQWUoM Ge O'
moYaGo, oQi WeQas kuUsoQ SUi Oa KisWoUio Ge O' kaQWo, kuQ
kuQOaEoUaGo Ge IamaM kaQWisWoM.

Kaj la najbaraj popoloj helpos laü fortoi. En Holando 3000
sociaOisWaM IamiOioM siQ SUe]eQWis SoU UiceYi uQu aŭ SOi Ga
iQIaQoM Ge O' EeOgaM kamaUaGoM. -eQ gUaYega Saŝo aO iQWeU
Qacia IUaWiƣo. /a IakWo, ke Oa EeOgaM kamaUaGoM IiGas aO Qe
koQaWaM eksWeUOaQGaQoM siaQ SOeM kaUaQ SoseGaĵoQ �� siaMQ
infanojn tio estas brilanta pruvo, ke la konscio kaj la
certeco, ke socialistoj estas gefratoj, jam profunde penetris
en la kapojn kaj en la korojn.

ĈiuM maOam koM Ge sociaOismo SeQas eiumaQieUe maOgUaQG
igi Oa sigQiIoQ Ge Oa sWUiko. /a kOeUikaOaM ga]eWoM IaUas suSeU
IoUWaMQ kOoSoGoMQ SoU koQYiQki siQ mem kaM aOiaMQ, ke WuWe
ne estas striko — la unuan tagon de la striko ili skribis, ke
Me OuQGo eQ %eOguMo SUeskaŭ QeQiu OaEoUas � kaM Ge Wago aO
tago ili faras novajn inventojn por klarigi kial en Belglando
„keOkaM IaEUikeMoM kaM miQeMoM" ƙesis OaEoUoQ. AOiaM, kies
artikoloj eble jam estis pretaj por moki la belgajn kamara-
dojn, se ili lastmomente decidus ne striki, nun trovas aliajn
manierojn por montri kaj esprimi sian malamon.

Sed, la giganto kviete ripozas, ne sin okupante pri la
SikoM Ge O' muŝoM 20.1V-1913.

El tlinlando.
KioQ GoQis UeYoOucio aO ĤiQOaQGo. — -am

pli ol jaro pasis de kiam per „imperiestra edikto" (vidu
I. 6. R. ASUiOo ���2, S. 4�) eQ ĤiQOaQGo esWis ASUokOamaWa
UesSuEOiko kaM esWis eOekWaWa SUe]iGaQWo -uaQM�6ikaM, ƩiQa
:asKiQgWoQ, kieO oQi OiQ Qomis eQ ĤiQOaQGo, aOYokiWa SoU
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saYi Ge SeUeo Oa SaWUuMoQ. KioQ Go QuQ SUe]eQWas ƩiQa Ues
SuEOiko ?

/a UeYoOucio komeQciƣis SUo Wio, ke ƩiQa SoSoOo esWis seQ
UaMWa kaM kUueOe SUemigaWa Ge oIicisWaUo Ge O' 'aMciQa GiQasWio.
/a OaQGo esWis seQIoUWa kaM maOUiƙa, Oa SoSoOo ƙiumaQieUe
rabata, centra registara kasejo malplena. La revoluciistoj,
komeQcaQWe UiEeOoQ, SUokOamis SOeQaQ egaOUaMWecoQ Ge ƙiuM
QacioM kaM UeOigioM, ek]isWaQWaM eQ ĤiQOaQGo  — hinoj, mand-
juroj, mongoloj, tarlaroj kaj tangutoj, budistoj, mahomedanoj
kaj kristanoj.

La revolucia ribelo estis gajnata. La revoluciistoj heredis
la tutan landon, malplenan kason kaj tutan oficistaron. En
OaQGo WuWe eOUaEiWa kaM maOUiƙigiWa, oQi GeYis IaUi UeIoUmoMQ,
konvenajn al la nova situacio La provizora registaro kun
QoYa SUe]iGaQWo �Oa aQWaŭa uQua miQisWUo Ge O' moQaUƩio)
GeYis kuQYoki QaciaQ kuQYeQoQ SoU sWaUigi koQsWaQWaQ ƩiQaQ
koQsWiWucioQ kaM OeƣaUoQ. 6eG, ƣis QuQ Wiu kuQYeQo Qe esWis
kuQYokaWa kaM ƣis QuQ Oa OaQGo esWas UegaWa Ge maOQoYa
oIicisWaUo Oaŭ Oa aQWaŭaM SUiQciSoM, kaM Oa SoSoOo kieO aQWaŭe
suIeUas Ge aUEiWUaGo Ge oIicisWaUo kaM QuU esWas, kieO aQWaŭe,
UaEaWa Ge UegisWaUo, kiu ƙiuMQ imSosWoMQ eOsSe]as ekskOusiYe
per pligrandigi armeon kaj por novaj armadoj de lando.
1eQiu eO SUokOamiWaM UeIoUmoM eIekWiYiƣis ƣis QuQ. AQWaŭ Qe
longe estas proklamita lego, kiu diras ke la konstituciaj
gaUaQWioM Qe koQceUQas aO maQGĵuUoM, kiuM esWas eksWeU Oeƣo
kaM ƙiu oIicisWo SoYas IaUi ƙioQ kuQ maQGĵuUo, kioQ SOaƙas
aO Oi, ƣis SOeQa koQIiskaGo Ge KaYaMo � MeQ esWas ek]emSOo
Ge ƩiQa egaOUaMWeco Ge QacioM. {)

'e Oa uQuaM WagoM Ge ƣia ek]isWaGo Oa UesSuEOika UegisWaUo
intencis fari alilandan monoprunton por enkondukado de
reformoj ; por tio la registaro interparolis kun grupo da ban-
kieroj de ses grandaj regnoj. La bankieroj konsentis prunte
doni 600 000.000 kaj postulis financan kontroladon en Ilin-
OaQGo. /a ƩiQaM SaWUioWoM EUuegis koQWUaŭ Wia koQWUoOo kaM
UegisWaUo IoUOasis Oa iQWeUSaUoOaGoQ kuQ EaQkieUoM. /aŭ iQicia
WiYo Ge SaWUioWoM eQ WuWa OaQGo komeQciƣis koOekWaGo Ge moQo -

feroj por bezonoj de respubliko. Kiom estis kolektata, oni
Qe scias, seG QuU scias, ke ƙiuM koOekWiWaM moQoM esWas eO
sSe]iWaM SoU aUmeo kaM QuQ ƩiQa UegisWaUo GeQoYe komeQcis
interparoladojn kun bankieroj de ses regnoj pri pruntodono.

*) La antaliia dinastio devenis de I' mandjuroj kaj Gum ƣia
regado la mandjuroj havis grandajn privilegiojn  ; nun hinoj (pur-
sangaj) vengas al mandjuroj kaj kruele persekutas ilin.
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6eG Qe QuU iQWeUQaM aIeUoM emEaUasas ĤiQOaQGoQ. 'um
UeYoOucio SUokOamis Oa seQGeSeQGecoQ Gu KiQaM SUoYiQcoM,
TiEeWuMo kaM MoQgoOuMo. /a uQua koQWUakWis SUi SUoWekWaGo
kuQ AQgOuMo, Oa Gua kuQ RusuMo. 6iaYice AQgOuMo kaM RusuMo
koQWUakWis iQWeU si kaM GeYigis siQ UeciSUoke KeOSi eQ TiEeWuMo
kaM MoQgoOuMo koQWUaŭ aWeU�coM Ge aOiaM UegQoM suU ƙi WiuM OaQGoM.

La nova hina registaro ne deziras konsenti sendependecon de
Tibetujo kaj Mongolujo, kaj deziras perforte aligi ilin al
UesSuEOiko. -eQ SoU Wiu ƙi Go esWas IoUmaWa Oa gUaQGa aUmeo
kaM eOsSe]aWaM WuWaM moQoM. /a KiQa UegisWaUo IeEUe SUeSaUas
siQ aO „SuQa eksSeGicio" eQ MoQgoOuMoQ.

Sed tio „puna ekspedicio" neeviteble alkondukos aI
miOiWo kuQ RusuMo, kiu koQWUakWis kuQ moQgoOa „KuWuƩWa"
SUi SUoWekWaGo kaM GeYigis siQ GeIeQGi moQgoOaQ seQGeSeQG
ecoQ koQWUaŭ Oa KiQoM KomeQci Oa „SuQaQ eksSeGicioQ" eQ
MoQgoOuMoQ Oa ĤiQoM iQWeQcas eQ Oa SUoksima SUiQWemSo, kaM
SoU Wio koOekWas aUmeoQ eQ 1oUG MaQGMuUuMo. /a RusoM,
komSUeQeEOe, aQkaŭ koOekWas siaQ aUmeoQ ƙe OimoM Ge
MaQGMuUuMo kaM MoQgoOuMo.

EO WiuM ƙi IakWoM oQi SoYas YiGi, ke Oa UeYoOucio GoQis aO
KiQa SoSoOo QuU Oa QomoQ , UesSuEOiko" kaM SUe]iGeQWoQ aQ
sWaWaŭ „EogGyƩaQ" kaM QeQioQ SOi. /a OaQGo, aQsWaWaŭ Gis.
YoOYiƣi kaM ekoQomie SUogUesi, SOi kaM SOi maOUiƙiƣas kaM QuQ
Oa kUi]o eQ ĤiQOaQGo aWiQgis aOWaQ gUaGoQ.

'o, Oa UegisWaUo, aQsWaWaŭ IaUi UeIoUmoMQ Ge YiYo, seUƙas
miOiWoQ, kiu SoYas QuU SeUeigi ĤiQOaQGoQ.

EEOe, ƙiu OegaQWa eQ ga]eWoM SUi moYaGo eQ ĤiQOaQGo,
oSiQias, ke Oa OaQGo UeQaskiƣis. 6eG Wio ƙi Qe esWas YeUa.
La moYaGo Wuŝis QuU maOgUaQGaQ UoQGoQ Ge KiQoM kaM SOeM
muOWa kYaQWo UesWis sama, kieO aQWaŭe Eƙ eksWeUaMo Ge
ƩiQoM Qe ŝaQƣiƣiŝ QuU � % YesWas siQ euUoSe, maOgUaŭ Oa
ƣeQaQWa SeQaGo Ge UegisWaUo eŭUoSigi Oa KiQoMQ Ek]emSOe,
eQ uUEeWo Ge Nord- Mandjurujo, hinoj, la guberniestro ne
donas alilandajn pasportojn al hinoj, havantaj harligon, post-
uOaQWe IoUigi ƣiQ, eƙ se Wiu Komo esWus SOeM KoQesWa.

Entute : la proksima estonteco ne promesas ion bonan
por hina popolo. KOM3O6TI6TO.

La Internacia Oficejo Socialista en Bruselo ricevis el urbo
Shanghai interesplenan leteron pri socialismo kaj Esperanto
eQ ĤiQuMo. /a iQWeUQ. sekUeWaUio, k�Go CamiOOe +uysmaQs,
aIaEOe WUaQsseQGis WiuQ OeWeUoQ aO UeGakcio Ge Qia ReYuo. Gi
aSeUos eQ Oa SUoksima Q�Uo. RE'. 
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El Rumanuio.
Laborista agitado. Dum la hungara kaj belga

laboristaro kaj socialistaro plej energie bataladas por akiri
uQiYeUsaOaQ YoƙUaMWoQ, la rumana laboristaro, organizita en
siQGikaWoM kaM sociaOisWa SaUWio, WUoYiƣas QuQWemSe eQ gUaQGa
agiWaGo. 3osW Oa eQeUgia kaM iQGa EaWaOaGo koQWUaŭ Oa miOiWa
kuUeQWo, kiu OasWa IeOiƙe QuQ maOSOiiƣis, Oa UumaQaM OaEoUisWo] esWas
eQYokiWaM miOiWi SoU Oa SOiEoQigo Ge sia soUWo, SoU akiUi Oa
YiYUaMWoQ' kaM Oa OiEeUecƣuaGoQ.

Pasis unu jaro, post kiam la konservativa partio, akirinte
la regadopovon, por allogi la amasojn laboristajn, anoncis :
ke Oeƣo SoU SUoWekWaGo Ge Oa OaEoUisWoM esWos IaUaWa. 6eG
�kieO ƙiuM OeƣoM IaUiWaM seQ aŭskuOWi Oa YoƙoQ Ge WiuM, kiuM GeYas
ƣui iOiQ), aQsWaWaŭ esWi EoQIaUa SoU Oa OaEoUisWoM, ƣi QuU ceOis
eQkaWeQigoQ kieO eEOe muOWe kaM seQigoQ Me ƙia OiEeUeco.

OQi QoUQas ƣiQ : „Oeƣo SoU oUgaQi]aGo kaM asekuUaGo Ge
OaEoUisWoM koQWUaŭ akciGeQWoM, iQYaOiGeco kaM maOMuQeco". -am
kiam Oa OeƣoSUoMekWo esWis SuEOike GiskoQigiWa, oQi muOWe kaM
eQeUgie EaWaOis SoU IoUigi Oa uQuaQ ƙaSiWUoQ, UiOaWaQWaQ „Oa
oUgaQi]aGoQ", kaM SoU Oa ŝaQƣo Ge keOkaM aUWikoOoM eQ Oa Gua
ƙaSiWUo SUi „Oa asekuUaGo". 6eG Oa Yoƙo Ge O' suIeUaQWoM Qe
esWis aŭskuOWaWa. /a Ueakcio WUiumIis. OQi QuU sukcesis IoUigi
keOkaMQ aUWikoOoMQ eO Oa Oeƣo, ek]emSOe WiuQ SeU kiu oQi YoOis
GeYigi Oa OaEoUisWoMQ SoUWi sigQoQ Ge iOia meWio.

8Qu MaUoQ Wiu Oeƣo IuQkcias kaM ƙiuM OaEoUisWoM SOeQe
koQYiQkiƣis, ke ƣi esWas QuU IaUiWa koQWUaŭ iOi.

6e oQi ƣiQ sWuGas, Wiam eYiGeQWiƣas, ke QesuSo]eEOa Ue
akcia sSiUiWo ƣiQ eOOaEoUis. 3eU Oa uQua ƙaSiWUo oQi QuU
komSOeWigas Oa YeUkoQ Ge Oa SasiQWa OiEeUaOa��) UegisWaUo,
kiu SeU Oeƣo Ge ��0� maOSeUmesis aO Oa ŝWaWaM OaEoUisWoM
oUgaQi]i siQ.

OQi eQkoQGukis Oa SOeM aEomeQaMQ koQGiƙoMQ, WieO ke Oa
OaEoUisWo Me ƙiu Saŝo IaOu eQ kaSWiOo.

OQi GeWUuis ƙiuMQ KeOSkasoMQ, kiuM ek]isWis ƙe IaEUikeMoM aŭ'
iQGusWUieMoM, kaM QuQ Oa Oeƣo esWas QuU QoYa kaM Se]a Mugo,
kiuQ GeYas SoUWi Oa OaEoUisWoM.

1e maOSOi maOEoQa esWas Oa Gua ƙaSiWUo SoU „ asekurado''.
3eU ƣi oQi Oimigas Oa aƣoQ, kiam oQi SoYas SosWuOi SeQsioQ,
Me 6� MaUoM. OQi GeYas Sagi �0 kaM eƙ SOi Ga MaUoM, Ge kiam
Oa maOIoUWa MuQuOo YeQas eQ OaEoUeMo, SoU UiceYi Me aƣo, kiuQ
QuU WUe maOmuOWaM aWiQgas, mi]eUaQ sumoQ Ga keOkGekoM Ga
sSesmiOoM MaUe. /a koWi]oQ GeYas Sagi Oa OaEoUisWoM, Oa masWUo
kaM la ŝtatR.
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La konsciaj laboristoj montris la malbonajn principojn de la
Oeƣo kaM SosWuOis IoUigoQ Ge Oa uQua ƙaSiWUo kaM moGiIoQ Ge
Oa Gua. 6eG oQi UesSoQGis, ke Oa Oeƣo GeYas esWi EoQe aSOikaWa

/asWWemSe Oa koQWUa�sWaUo Ge Oa OaEoUisWoM IaUiƣis SOi eQeUgia
kaM Oa ƣeQeUaOa siQGikaWa komisio GisseQGis ƙie SUoWesWoMQ kaM
eOOaEoUis memoUoQ SUe]eQWoWaQ aO miQisWUo SoU iQGusWUio kaM
aO Oa SaUOameQWo. Ĝi esWis suEskUiEaWa, maOgUaŭ ƙiuM SeUsekuWoM
kaM maOKeOSaMoM, Ge �0.02� OaEoUisWoM. 3osW gUaQGaM SuEOikaM
kuQYeQoM eQ Oa WuWa OaQGo kaM eQ %ukuUeŝWi, ƣi esWis SUe]eQWaWa,
seG Oa UeakciuOoM Qe YoOas aWeQWi ƣiQ. TiaO Oa agiWaGo GaWiUos
ƣis kiam Oa UegaQWoM aŭskuOWos Oa YoƙoQ Ge Oa OaEoUisWa kOaso,
kiu QuU SUoGukWas.

Striko en la petrolo-regionoj. — En la sama
tempo, neatendite, la laboristoj el la petrolregionoj komencis
moYiƣi, kYaQkam Oa YoUWo oUgaQi]aGo Qe esWis aQkoUaŭ Se
QeWUiQWa iQWeU iOi. Ek]isWas eQ RumaQuMo UiƙegaM SeWUoOUegioQoM,
Ge kie iQWeUQacia EaQGo Ga kaSiWaOisWoM eOWiUas miOioQoMQ da
6m. 6eG Mu SOi WiuM UiƙaMoM SOimuOWiƣas, GesSOi Oa mi]eUo SOi -
gUaQGiƣas. 3Uo Oa maOEoQaM koQGiƙoM eQ kiuM Oa SeWUoOeksSOo
aWaGoQ oQi IaUas, GekoM kaM eƙ ceQWoM Ga OaEoUisWoM SeUeas
eQ IOamoM, seQ ke Oa maOsaWa kaSiWaOismo kaM Oa UegisWaUo
SUeQu iaMQ SUoWekWaGme]uUoMQ. ĈaU sia suIeUo WUaQsSaŝis Oa
OimoQ, iOi Yekiƣis kaM WieO Me uQu maWeQo, SosW IaMUego eks
SOoGiQWa SUo Oa aEomeQaM OaEoUkoQGiƙoM, kaM kiu SeUeigis
aQkoUaŭ kYiQ OaEoUisWoMQ, iOi Qe SOu YoOis eQiUi Oa OaEoUeMoMQ�
la sWUiko esWis GekOaUaWa kaM UaSiGege ƣi eWeQGiƣis ƙie. 3Oi oO
6000 Ge OaEoUisWoM UiIu]is SOu OaEoUi.

Ek]isWas Ma Oeƣo SUi Oa miQeMoM, seG ƣi WuWe Qe esWas Ues
SekWaWa, kYaQkam Wies oIicisWoM eQkasigas seQ OaEoUi gUaYaMQ
saOaMUoMQ. /ai Wiu Oeƣo Oa eQWUeSUeQisWoM oka]e  de morto pro
akcidento, devas pagi al la familianoj de l' pereinta laboristo
miloble la tagan salajron. Nu, per „ Oa QoYa Oeƣo" oQi GoQas
nur ... 40 Sm.

Sed, krom tio, la tuta stato estas tiel malbona, ke oni ne
SoYas ƣiQ SUiskUiEi eQ keOkaM OiQioM.

3osW keOkWaga sWUiko, iOi UeSUeQis Oa OaEoUoQ, koQGiƙe ke
kieO eEOe SOeM EaOGaŭ oQi moGiIu Oa OeƣoQ : se Qe, Wiam Oa
sWUiko UekomeQciƣos. EM. -. 1ICO/A8. 
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parada de geknaboj je la Oa Ge MaMo. ĈeesWis SOi oO �000
geOeUQaQWoM eO Oa SuEOikaM OeUQeMoM. Tiu SaUaGo esWis aUaQƣiWa
de k-do Joseph Jülich , instruisto de la Ferrera moderna
lernejo kaj de .,Mt. Morris socialista lernejo". Je la parada
ƙeesWis ƙiuM sociaOisWaM GimaQƙaM OeUQeMoM kaM Oa SOeM gUaQGaQ
koQWiQgeQWoQ aOseQGis Oa ĈeƩosOaYa OiEeUa OeUQeMo kuQ SOi
oO �000 gekQaEoM, YesWiWaM eQ UuƣaM gimQasWikaM YesWaMoM.

La geknaboj forrestis el la publikaj lernejoj kaj poste ili
kunportis senkulpigilojn de siaj gepatroj, kiuj skribis, ke ili
KaYas Oa � aQ Ge MaMo IesWWagoQ kaM ƙe  tiu okazo ili volas
ƣoMi kuQ siaM iQIaQoM. CiuM OeUQeMoM SaUGoQis aO Oa gekQaEoM.
1uQaQ MaUoQ oQi esSeUas SOi gUaQGaQ SaUaGoQ kaM Uee Oa
samaM iQsWUuisWoM OaEoUas YiYeme iQWeU ƙiuM gekQaEoM, ke iOi
IoUUesWu Ge sia OeUQeMo kaM SaUWSUeQu Oa SaUaGoQ, kiu SUeWeU
Sasos Oa ƙi�WieaMQ UeOigiaMQ OeUQeMoMQ kuQ eSigUaIoM : „N i n e
volas kredi, ni volas scii" kaj „Kredo estas
blindeco kaj scio la povo", „La policistoj
estas la gardhundoj de la kapitalistoj" kt.p.
La novjorkaj, radikalistoj Ge]iUus, ke eŭUoSaM UaGikaOisWoM
imiWu ƙi WiaMQ gekQaEaMQ SaUaGoMQ. 	 K.

Respondoj kaj Protestoj.
/a E.6.).I.O. Me Oa moUQeQWo, kiam IiQiƣas Oa miOiWo EaO

kaQa WuUka, koQsiGeUas ƣiQ aQkoUaŭ kieO kUimo Ge  la registaroj
balkanaj, kiuj uzis la servojn de la pastraroj greka, serba,
montenegra, bulgara, por prepari kaj instigi siajn popolojn
al rabista milito

EeGaŭUas, ke Oa EaikaQaM SoSoOoM Qe koQWUaWisWaUis, kaM sekYis
siaMQ UeƣoMQ kaM SasWUoMQ, SaUWoSUeQaQWe WiuQ kUimoQ.

KaM se, kieO ŝaMQas QuQ WimiQGeEOe, kieO ni a n t a iï-
v i d i s de la k o m e n c o, la balkanaj armeoj interbatalos
SUi Oa GisSaUWigo Ge Oa OaQGoM ŝWeOiWaM,

Esfio konsideros tiun novan abomenindajon nur kiel merit-
ita puno pri la diritaj krimoj,

kaM GeciGas u]i ƙiuMQ siaMQ IoUWoMQ SoU koQWUaŭsWaUi Oa
WeUuUaMQ .GaQƣeUoMQ Ge WuWeŭUoSa miOiWo kaŭ]oWa Ge EaOkaQaM
agaGoM.

Pri spionado kaj pri la pro ceso de franca
El Usono.	 kooperativo socialista kon trati laborista
Geknaba parado je la de Majo en Nov- 	 oUgaQo �I. 6. R. � ASUiOo Saƣ. 84). -eQ uQu eO WiuM WieO

J o r k o.	 Lastan jaron por la unua fojo estis en Nov-forko
	 ofte ripetitaj eraroj, ke oni povas pensi ilin intencaj.
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)aOVe eVtaV, ke Oa Vocieto kooSerativa „/D %eOOeviOOoiVe"
SroceViV koQtraŭ „/a %ataiOOe 6yQGicaOiVte". /a vero eVtaV
MeQa: OIiciVtoM maOGXQgitaM Ge Oa Vocieto imagiV rakoQtoQ Ge
GeQXQcaĉoQ Ge Oa IOaQko Ge aOia oIiciVto. EQketa komiViitaro
GekOariV IaOVa tiXQ imagaMoQ, kaM Oa oIiciVto, kXOSigita Ge
ViaM ekVkamaraGoM, SroceViV m e Qi koQtraŭ „%ataiOOe 6yQGica
OiVte", kiX akceStiV kaM SXEOikigiV tro IaciOe tiXMQ IaOVaMoMQ.

AOiSarte vere eVtaV, ke Oa koQViOaQtaro Ge „Oa %eOOeviOOoiVe'
citiV, aQtati Oa triEXQaOo, Oa ga]etoQ aQarĥiiVtaQ „/e /iEer
taire", kiX Ser Verio Ga artikoOoOoM GekOariV maOKoQeVtaM tiXMQ,
kiXM GirektaV „/a %eiOeviOOoiVe".

1ia KoQeVteco eVtaV oIte SrokOamita Ge OoMaOaM koQtraŭXOoM,
kaM Qi Qe SoviV Qe ateQti Oa agaGoMQ Ge tiXM, kieV ŝaMQa
taVko eVtaV: GetrXi Ser ĉiXM rimeGoM Oa orgaQi]aMoMQ OaEoriVtaMQ.

+E1RIOT, aGmiQiVtraQto Ge „Oa %eOOeviOOoiVe".
MemEro Ge Oa EVIio.

3ri koOoQio eQ %ra]iOXMo. EQ GXoQaStiOa Qro
k�GoM 6traVVer kaM )ratecaQo kritikiV kaM SroteVtiV koQtraù Oa
traGXkaMo Ge Oa aOvoko Iarita aO Oa OaEoriVta
ga]etaro Ge Oa orgaQi]aĵoM OaEoriVtaM Era
] i lD M. EQ maOOoQga reVSoQGo �� Sro maQko Ga VSaco
eQ I. 6. R. mi GiriV : „Mi X]iV EVSeraQtoQ Sor traGXki
maOeVSeraQ aOvokoQ Ge E�ra]iOaM OaEoriVtoM, Sor ke ĉiX ViQcera
k�Go VciX Oa VitXacioQ terXraQ IaritaQ Ge Oa maVtroM kaM
r e g i V t a ro Ge tiX OaQGo� mi koQViGeraV, ke QXr %ra]iOoM eVtaV
k o m S e t Hn t X � o M, aQkaŭ mi Qe GiVkXtoV kXQ aOiOaQGaQoM
tiXQ temoQ. ĉar iOi, Qek mi. koQaV Oa aIeroQ tieO EoQe kieO
Oa OoĝaQtoM mem � Mi QXr oSiQiaV, ke eVtaV tXte QeeEOe,
Vtarigi OiEeraQ koOoQioQ eQ maOOiEerega OaQGo. Ke, Oaŭ mia
koQkOXGo, ĉiX eVtoQta Era]iOXMaQo iQIormiĝX rekte ĉe Oa
OaEoriVtaM orgaQi]aMoM Ge %ra]iOXMo. aQtaŭ oO riVki. eEOe, ViaQ
vivoQ. Mi SOeQXmiV miaQ OaEoriVtaQ eVSeraQtiVtaQ GevoQ, mia
koQVcieQco eVtaV traQkviOa� KaM mi VXEVkriEaV

T. M. 6TR8%, Vekretario Ge Vekcio Ge „/iEeriga 6teOo"
eQ 6otteviOOe�OeV�RoXeQ. AGreVo : �� RXe /aIayette
RoXeQ, )raQcOaQGo.

Al E V I i o �I. 6. R. � ASriOo Saĝ. �4). � e. „/D GiVkXt
aGo Ge I' SroMekto Qe oka]iV eQ Oa armea komiVio �'•

Tia eVtaV Oa oSiQio Ge V�ro 'XQoiV. 6eG Qi koQViGerX Oa
veroQ. 'XQoiV ĝiQ IorgeViV Sro iQtima amikeco aO V ro RoEOiQ,
Vekretario Ge Oa armea komiVio. /i GeviV Sro tio IorOaVi Oa
reGakcioQ Ge ,/a %ataiOOe 6yQGicaOiVte". 
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Kiam V� rR %erry SroSoQiV ViaQ SroMektoQ Oi GiriV : „EVtaV
kXOSo, kiXQ oQi IorgeViV eQ Oa OeĝoM Ge ��0� kaM ���0:
eVtaV tiX, kiX koQcerQaV Oa iQVXOtoQ aO Qia VtaQGarGo, Oa
aQti�miOitariVmaQ �) SroSagaQGoQ k.t.S.

6�ro %etoXOOe, VociaOiVto, 	 SroSoQiV, 	 ke
Oa SroMekto eVtX aOVeQGata aO Oa armea
k o m i V i o. /i GiriV : „Vi SovoV tiam GiVkXti Oa GemaQGoQ
eQ ĝia tXteco." �ASOaùGoM VociaOiVtaM). -oXrQaO oIIicieO SaĝoM
�4�6 kaM '��.

6e 	 ĝi 	 nH eVtiV 	 GiVkXtata, iOi VciiV ĝiaQ
ek]iVtoQ.

2e. /a VXrSri]o eVtaV maOEoQa VeQkXOSigo, oQi VciiV Oa
ek]iVtoQ Ge tiX Oeĝo, kaM Oa GekOaroQ Ge %erry. Cetere, Oa
GeSXtitoM GiraV, ke iOi eVtaV ĉe Oa SarOameQteMo Sor ]orgi Sri
Oa aIeroM. IOi Go roQkaV? IOi eVtaV QeXtiOaM eQ orGiQara temSo,
kaM maOXtiOaM eQ keOkaM oka]oM. IOi VaQkciaV, Oaŭ iOia Giro,
SOeM gravaMQ aIeroMQ, kXQ oreOoM ŝtoSitaM �

�e. EVtaV meQVogo Giri, ke ComSère�MoreO VaQkciiV Oa
SriQciSaQ.

/i mem eQ Via reVSoQGo �I. 6. R. Saĝo �8a) : 1XQ QeceVe
eVtaV, ke oQi eVtX GXIoMe koQGamQita, Sor ke Oa Oeĝo IraSX k.t.S.

GirarG VkriEiV ��. 6. R. 'ec Saĝ ��4a): „+oGiaŭ Oa SriQ
ciSo Ge titi maOQoEOa Oeĝo eVtaV akceStita .... eVtaV QXr VXr
koQViGero dH SOi aŭ maOSOi, ke ĝi eVtiV atakita".

KieO � Oa aQarkiiVtoM 2) Qe OegiV Oa SroSoQoQ Ge ComSère�MoreO ?
IOi ĝiQ EoQe OegiV, kaM Oa tXtaQ aIeroQ, eĉ koQtraŭ Oa voOo

Ge 'XQoiV. OQi viGiV komeQce kiaO.
ComSère�MoreO OaViV QeQioQ ek]iVti eQ Oa Oeĝo, kio koQ

cerQaV aQtimiOitariVmoQ kaM riEeOoQ. EVtaV vere 6eG Oi tameQ
moQtriV aO Oa regiVtaro ke Oi kaM OiaM VarQSartiaQoM iQaOaSroEiV
tiaQ SroSagaQGoQ. Tiam Oa regiVtaro komSreQiV, ke Qe eVtaV
grava koQtraŭVtaro.

EIektive, Sor VXEteQi lD • IorigoQ Ge Oa XQXa artikoOo, Oa
VociaOiVtoM Qe GiriV XQX vortoQ. TiaO Oa VXkceVo

6eG Ve Oi SetiV Oa IorigoQ Ge Oa Oa art., Oi OaViV ia GXaQ,
kiX eVtaV koQtraŭ Oa VeQOaEorXOoM.

GiraV, ke tiXM, kiXM eVtoV vagaQtaM, aOmo]SetaQtaM, kaM
SXQitaM ĝiV 8 moQatoM Ga rQaOOiEereMo, iroV aO aIrikaM taĉmcQtoM.

ComSère�MoreO VkriEiV eQ ViaQ SroMektoQ Sri tio.
Tie, Qi Qe SroSoQaV moGiIoMQ, VeG Qi oEVerv

�) CX a Q t i eVtaV pHrPHVDtD DfLNVR?
2) CLXj vortaroM dRnDV DnDrh .... � nL DtHntD nLDjn vRrtRjn�
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igas, ke Wiom OoQge, kiom Oa Oeƣo esWos Qe SUeQiQWa UimeGoMQ
SoU koQWUaŭEaWaOi Oa s e Q I a E o U e c o Q, Oa WuWa OeƣoscieQco
KaOWiga Ge Oa YagaGo kaM aOmo]SeWo maQkas Ga Uacia MusWig
aMo, kaM Ga SUakWika eIikeco.

/i sciis EoQe ke Wio esWis koQWUaŭ Oa OaEoUisWoM, MuQuOoM Ge
�� ƣis 20 MaUoM, Qe WUoYiQWaM OaEoUoQ, kaM maOsaWai.

Se la socio ne protektas la senlaborulojn, kiai sankcii
— ne proponante modifojn	 � WiuQ SaUWoQ Ge Oa Oeƣo?

Girard estis do prava kiam li skribis : „Cedajo, iam for-
GoQiWa, akiUas EaOGaŭ SUiQciSIoUWoQ : Ue]uOWas eO Wio, QeeYiWeEOe,
m o G u s Y i Y e Q G i, kiu GaŭUaGas kaM kies moGiIo iƣas WieO maO
IaciOa, kieO esWus ƙe Oa komeQco, ƙiu maOKeOSaĵo Me ƣia sWaUigo ".

Kaj pli poste : „Tamen tio estas fakto oftfoje elmontrita
Ge KisWoUio, ke se oQi ceGas aO Oa UegisWoM coOoQ Ga WeUaĵo,
iii EaOGaŭ SUeQas ceQWoQ KaM Oa OasWaM UimeGoM maOesWimiQGaM
Ge kiuM SeWas KeOSoQ aO Oa aUWiIikoM Ge Oa SoOiWiko, esWas
koQsekYeQce maOIeUmiQWaM, oQi YoOu aŭ Qe, Oa OiEeUaQ kamSoQ
aO Oa maOamikaUo, SeUme�saQWe aO ƣi, GaQk' aO Oa ceGaMoM eO  -

WiUigiWaM, UiceYi saQkWigoQ Ge Oa SUiQciSo, kies ƣi IaUos suE
SUemigiOoQ .... QeQio GeYas esWi ceGaWa aO Oa UegisWaUo, k  i e
ne ƙesas sSioQi oka]oQ SoU SOimaOIoUWigi QiQ aŭ QiQ
YeQki. EsWas meWio Ge WUomSiWo ekiQWeUkoQseQWi kuQ ƣi".

4e. La demando ne estas tia. Estas pri la principo kaj
la lastaj rirnedoj !

Mi esSeUas, ke Wio esWos suIiƙa SoU moQWUi ke WiuM, kiuM
UoQkis, seUƙis eOWuUQiƣaMoQ, SoU maOemEaUasigi siQ. IOi IaUis
ioQ �� maOIUue ��� seG Qe siaQ GeYoQ. A. 3A1/O8.

Ne mortigema al soc-dem. K-do Kolthek res-
SoQGigas Me Oa QoWo ��. 6. R. � ASUiOo Saƣ. 88) : ,. KuQ iom
Ga miUo mi eksciis Oa QoWoQ suE aUWikoOo eO AŭsWUuMo, eQ kiu
Yi IaUas WuWe QeYeUaQ sciigoQ SUi Wio, kioQ mi skUiEis, ƙaU Yi
siOeQWis WioQ, sur kiu mi bazis mian konkludon. Mi ja skribis
tutklare, ke, kiam esWas YeUa, ke KuQƙak Ge sociaOGemo
kUaWaM meWiuQioM esWas SeUsekuWiWa kaM seQSaQigiWa SUo Wio, ke
Oi Qe YoOis aOiƣi aO Wiu meWiuQio � kiam al li pro tio estas
neebligite trovi konstantan oficon, ke fia»c mi aprobas lian
faron. Kaj mi aldonis, ke tiam mi aprobas la mortigon
ƙaU eQ WiuM ciUkoQsWaQcoM Qe ek]isWas aOia UimeGo SoU akiUi
UaMWoQ, ƙaU Wia seQSaQigaƙo Qe SoYas esWi SeUsekuWaWa SeU Oa
SuQOeƣo, eƙ se oQi Me KeOSo YoOis aOYoki Oa kOasMuƣecoQ.

Mi Go Qe QuU GemaQGis SUi Oa a g o Ge KuQƙak, seG SUi
ƣia kaŭ]o, kaM mi ƣiQ WUoYis eQ Oa QeWoOeUeEOa WiUaQaGo Ge 
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l' metiunioj social-demokrataj, kiu katizas agojn kian tiun
Ge KuQƙak, kieO aMQ WeUuUaM kaM maOaSUoEiQGaM Me si mem.

Vi SUe]eQWis miaQ aUWikoOoQ, kYa]aŭ mi, seQ SOi, esWus
aprobanta kaj instiganta al embusko - mortigo je social-demo
kUaWoM. KoQWUaŭ Wio mi SUoWesWas ƙiuIoUWe kaM IiGas, ke WiuQ
SUoWesWoQ Yi aOSoUWu suE Oa okuOoM Ge Oa OegaQWaUo Ge I 6 R.

Ĉio, kio SosWe SUi Wiu oka]o esWas SuEOikigiWa, Qe ŝaQƣis
miaQ oSiQioQ, ƙaU eIekWiYe esWas aOmoQWUiWa, ke KuQƙak esWas
SeOiWa kieO soYaƣa EesWo.

Vi aQkoUaŭ SoYas aOGoQi, ke SosWe mi skUiEis eQ „'e
Gemeente - AUEeiGeU" �/a 8UEa /aEoUisWo). ke ƙiumoUQeQWe Oa
social demokratoj povas disponi je mi, por publike defendi
miaQ YiGSuQkWoQ, seG ke ƣis QuQ WioQ QeQiu esWas u]iQWa.

H. KOLTHEK JI:.

tVote. K-do Kolthek do akceptas mortigon en la ekonomia
miOiWo. MoUWigo esWas, Oaŭ Oi, maOaSUoEiQGa eQ si mem. 6eG,
se oQi ƣiQ aSOikas aO WiUaQa soc.�Gem , Wiam moUWigo KaYas
lian aprobon. Por li, ƙiu soc.�Gem. estas tirano — la soc.
GemokUaWoM Go komSUeQas, ke, maOgUaŭ Oia ƙiuIoUWa SUoWesWo,
ili Qe esWas WuWe eksWeU GaQƣeUo SoU Oia YeQƣaQWa SoQaUGo.
KaM, eEOe, esWas aQkoUaŭ aOiaM WiUaQoM, eksWeU sociaOGemokUacio.
K�Go KoOWKek, seQGuEe, Qe Wiom maOamas ƣiQ, ke Oi eks
kOusiYe aO ƣiaM aQoM Ge]iUas aSOiki Oa moUWSuQoQ .... kie
esWas Oa IiQo?

Jen sekvas kelkaj frazoj el la artikolo de k-do Kolthek :
„6e iu esWUaUo kuUaƣus QiQ seQSaQigi SUo Wio 
), Wiam ƣi
SoYus aWeQGi QiaQ saQgaQ YeQƣoQ. )oUigo Ge WiaM WiUaQoM
esWas EoQIaUo aO socio kaM KomaUo. Tia meWiuQio 
'  ) estas pli
maOEoQa oO eksSOuaWaGo Ge kaSiWaOismo. 3Oi EaOGaŭ oO Qi
k u U a ƣ i s esperi (ni akcentas tiun esprimon, Red ), tia
mortigo okazis (tiu je Schumeier). Se la aferoj estas tiel
�Qome kieO Oa koQWUaŭ�soc.�Gem. ga]eWoM UakoQWas, ReG.), Wiam Wiu
meWaOOaEoUisWo �KuQƙak) agis EoQe. KoQWUaŭ Wia WakWiko ƙia Ue]isWo
esWas SeUmesaWa, aQkaŭ SeUsoQa SeUIoUWo. 3Uo sia SUoSUa
iQWeUeso, SUo UQemGeIeQGo, Oa OaEoUisWa moYaGo KaYas Oa
GeYoQ siQ WuUQi akUe kaM IoUWike koQWUaŭ soc.�GemokUacio kaM

*) „Tio" estas: pro spioni en la meWiuQio, kaOumQii ƙioQ kaM
ƙiuQ, susSekWigi ƙioQ kaM ƙiuQ, kaû]i seQIiQaQ maOSacoQ, kUei
aWmosIeUoQ Ge maOIiGo kaM Ge maOica Sasio eQ Oa meWiuQio.

** „Tia metiunio" — tio estas: metiunio, kiu ne deziras toleri
la cititon sub * .
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la „moGeUQa'', W. e. soc.�Gem. meWiomoYaGo. TioQ ƙi koQ
seUYu eQ memoUo. OaEoUisWoM eQ 1eGeUOaQGo".

-eQ Go : Oa soc.�Gem. meWiuQioM SeUsekuWis KuQƙak� Wiu ƙi
moUWigas 6cKumeieU, kiu esWis SeUsoQe seQkuOSa SUi Wiu SeU
sekuWaGo. /aŭ KoOWKek, KuQƙak agis EoQe � 6e A IaUis kUimoQ,
seG Qe esWas WUoYeEOa aû QeaWiQgeEOa, Wiam SuQu SoU Wiu
kUimo % aŭ C aŭ ', Oaŭ Oa Ka]aUGo� Tio ŝaMQas sisWemo Ge
MusWeco QeUekomeQGiQGa �

En Nederlando kaj kelkaj aliaj landoj mortpuno ne plu
ek]isWas. EQ Oa ceWeUaM OaQGoM ƙiuM SUogUesemeOoM SosWuOas Wies
IoUigoQ. 6eG k�Go KoOWKek ƣiQ Ge]iUas UeeQkoQGuki, kaM eQ
ƣia SOeM soYaƣa IoUmo, Qome eQ Oa forma de la „lynch"-
Oeƣo. Tia MusWeco esWas SOi maOEoQa oO Oa MusWeco Ge kaSiWa
Oismo �

AO Oa aQWaŭa QoWo Qi SoYas aQkoUaŭ aOGoQi, ke KoOWKek Qe QuU
iQsWigis ƣeQeUaOe, seG aQkaŭ moQWUas SeU Oa IiQgUo WiuMQ, kiuM
uQue meUiWas esWi IoUigiWa SoU Oa EoQo Ge socio kaM KomaUo,
Qome : Oa 1eGeUOaQGa /igo Ge 'iamaQWisWo- �8000 memEUoM),
kaM Oa geUmaQaM soc.�Gem. meWiuQioM, ƙaU aQkaŭ WiuM „oIWe
IaUas WieO" �kieO Oa AûsWUaM soc.�iGem. meWiuQioM, kies agoM
igis KoOWKek aSUoEi Oa moUWigoQ Me 6cKumeieU).

K�GoM eQ AŭsWUio, iQIoUmu QiQ. /a kOeUikaOa kaM aOia ga]eW
aUo Ge EŭUoSo SUe]eQWas KuQƙak kia UQaUWiUo Ge soc �Gemo
kUaWa WiUaQaGo. KieO esWas kuQ Wio ?

ESPERANTA MOVADO.
H u n g a r u j o. Inter la hungarlandaj socialdemokratanoj

IoQGiƣis EsSeUaQWisWa )eGeUacio, kiu celas organizi la hungar-
landajn Esperantistajn samideanojn, kaM kOoSoGos IeGeUaciiƣi
kuQ la alilandaj socialistaj societoj.

La federacio akceptis la regularon de E. S. F. I. O.

R u m e n u j o. Bukaresti : La 9an de Marto, en speciala
ƙamEUo Ge Oa sociaOisWa kaM siQGikaWa kOuEeMo, QoYa kuUso
SoU OaEoUisWoM esWis maOIeUmaWa. 3aUWoSUeQis SUok. 40 gekama
UaGoM. ĈaU Oa SaUWoSUeQaQWoM GeYas esWi oUgaQi]aWaM eQ Oa
siQGikaWoM kaM aEoQaQWoM aO Oa oIicaOa oUgaQo Ge Oa soc.
moYaGo, Oa kuUso SUomesas esWi EoQe Yi]iWaWa.

EQ Oa sama Wago IoQGiƣis OaEoUisWa esS. gUuSo SoU SUoSa
gaQGo Ge EsS. iQWeU Oa sociaOisWoM. 	 E. N.
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B o h e m u j o. Plzen : Esperantista movado inter plzena
laboristo sukcese progresas. tiea grupo lab. Esp. okazigis
28an Januaron unuan jarkunvenon. Post unujara agado la
gUuSo Mam KaYas �0 memEUoMQ. /a gUuSo WUaQsOoƣigis eQ ƙi
WieaQ OaEoUisWaQ GomoQ. -e kUisWQaska kaM Saska OuQGo ƣi
aUaQƣis amu]aMQ YesSeUeWoMQ, kies SUogUamo esWis SOeQumaWa,
SaUWe esSeUaQWe kaM SaUWe ƙeƩe Ge memEUoM Ge Oa gUuSo.
6ukceso moUaOa eƙ IiQaQƙa esWis EoQa. EOemeQWaQ kuUsoQ suE
ƣia ]oUgo gYiGaWaQ, Yi]iWaGas 20 SaUWoSUeQaQWoM. /a gUuSo
SUeSaUas eksSo]icioQ Ge esSeUaQWaMoM kaM WiuceOe SeWas ge
samceOaQoMQ SUi seQGaGo Ge GiYeUsaM iO. SoŝW. kaM esSeUaQWaMoM,
sSeciaOe WiuM, kiu koQceUQas OaEoU. esS. moYaGoQ aO sekUeWaUio
Ge gUuSo, SoU kio ƣi aQWaŭe GaQkas. AGUeso : VoMWicK %aEicky,
3O]eQ, 1eSomucké ��, %oKemio. GesamceOaQoM esWas aQkaŭ
SeWaWaM, se iOi koQas koQYeQaMQ moQoOogoMQ kaM WeaWUaMoMQ,
SoU seQGi iOiQ aQ iQIoUmi Oa gUuSoQ SUi iOi.

Holando. Esperanto kaj Holanda anai1 iista
m oYa G o. 6iQceUe GiUiWe, EsSeUaQWo iQWeU geaQaUƩiisWoM
I�OoOaQGaM aQkoUa� maOmuOWe esWas GisYasWigiWa. MuOWe Ga kaŭ]oM
maOKeOSis Oa SUogUesoQ Ge EsSeUaQWo � eƙ Oa SUoSagaQGo Ge
„)eGeUacio Ge /aEoUisW�EsSeUaQWisWoM" ƣis QuQ Qe akiUis koQ
WeQWigaQ sukcesoQ. 6eG Qi WuWe aQkoUaŭ Qe maOesSeUas,
sciaQWe ke Oa ƙeIkaŭ]oM esWas Oa WUi MeQaM : le Oni konsideras
EsSeUaQWaQ moYaGoQ esWi EuUƣa aIeUo � 2e. oQi KaYas maO
EoQaQ oSiQioQ SUi Oa ceOo Ge EsSeUaQWo, ƙaU Ma muOWaM
oSiQias, ke EsSeUaQWo ceOas maOaSeUigi Oa YiYaQWaMQ OiQgYoMQ
kaM aQsWaWa�igi iOiQ SeU si� IiQe, oQi Qe esWas koQYiQkiWaM SUi
Oa SUuYiWa Wa�geEOeco Ge Qia OiQgYo. 1u, Qi SUoSagaQGas
GaŭUe kaM Qi kUeGas ceUWe YeQki Oa UeakciemaQ maOŝaWoQ
UiOaWe aO EsSeUaQWo. 1i OaEoUas aO Qia aIeUo. OukWaQWe Qi seQ
GuEe SUogUesos kaM IiQe YeQkos. 1i Ma scias, ke Oa iQWeU
Qacia OiQgYo SoYas GoQi aO Qia moYaGo Wiom muOWe Ga
SUoIiWo, ke, se Qi QuU sukcesos koQYiQki Oa gekamaUaGoMQ
SUi Wio, iOi ceUWe akceSWos EsSeUaQWoQ.

Multmaniere mi jam provis propagandi por Esperanto kaj
mi koQIesas, ke esWas maOIaciOa Wasko � mi SUeskaŭ sWaUas
soOe, kaM Oa SOeMmuOWo eO Oa emiQeQWaM gekamaUaGoM aQkoUa�
Qe suIiƙe esWas koQYiQkiWaM. OIWe mi WUaGukas aUWikoOoMQ iQWeUes
SOeQaMQ +oOaQGe kaM eQSUesigis iOiQ eQ aQaUƩiisWa ga]eWaUo,
sciigaQWe, ke mi WUaGukis ƣiQ eO EsSeUaQWo. AQkaŭ mi Mam
skUiEis aUWikoOoMQ SoU SUoSagaQGi eQ aOmaQako kaM ga]eWoM.
3Oie mi ƙiam SUiSaUoOas QiaQ aIeUoQ SeUsaQe, kaŝaQWe Gum
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la interparolado mian malbonan humoron, kiun mi akiras,
aŭskuOWaQWe aO Oa „aUgumeQWoM" Ge Oa aQaUƩiisWoM koQWUaŭ
aIeUo kieO Oa nia AQWaŭ Qe OoQge mi GemaQGis eQ �. 6 R.
simSaWiGekOaUoMQ SoU koQIeUeQco aQaUƩiisWa. KeOkaM kamaUaGoM
EoQYoOe seQGis WiaMQ GekOaUoMQ. IOi esWas OegiWaM aO Oa koQIeUeQco
kaM SUeskaŭ Oa WuWa aQaUƩiisWa g�]eWaUo, kiuQ mi Oegas, sciigis
Oa UiceYoQ Ge WiuM GekOaUoM AO iOi, kiuM seQGis aO mi ioQ SoU
Wiu ƙi koQIeUeQco, mi siQceUe GaQkas.

AQkaŭ mi SUoSagaQGas EsSeUaQWoQ iQsWUuaQWe keOkaMQ ge
kamaUaGoMQ. )iQe, mi aQkoUaŭ UaSoUWas SUi Oa MeQa : 'um
sia Yi]iWo aO RoOaQGo, mia Uusa amiko kaM koUesSoQGaQWo
6eiGOeU, WeQis SaUoOaGoQ SoU aQaUƩiisWa sWuGaGo�kOuEo. /i
SaUoOaGis eQ EsSeUaQWo Gum SUeska� SOeQa KoUo, kOaUe kaM
EeOsoQe. 3osWe Oa SaUoOaGo esWis WUaGukaWa. /a WuWo IaUis
gUaQGaQ imSUesoQ aO Oa ƙeesWiQWoM kaM iOi IoQGis kOuEoQ, kiu
Mam komeQcis OeUQi QiaQ OiQgYoQ. )oU Oa sama kOuEo mi
kYaU semaMQoM aQWaŭe SaUoOaGis SUi EsSeUaQWo. 'o : WeoUio
kaM SUakWiko esWas moQWUiWaM aO iOi kaM WiaO Qia sukceso. 3eU
Wiu ƙi ga]eWo mi GaQkas aQkoUaû QiaQ amikoQ 6eiGOeU, iQ
sWigaQWe OiQ SeUsisWaGi eQ ia SaUoOaGaGo. ƙaU Oi seQGuEe
IaUiƣas OeUWa SaUoOaGisWo.

ADRIAAN KLOEK.

Lingvaj aferoj.
Mi ne volas partopreni en polemiko pri lingvaj aferoj,

sed mi bone memoras, ke kiam mi unue legis la  I. S. R.on
�mi Wiam Qe esWis aEoQaQWo, kaM esWis aQWaŭ oO Qia QuQa
UeGakWoUo SUi]oUgis Oa ga]eWoQ), mi oIWe ceUEe EaUakWis kuQ
YoUWoM Qe WUoYeEOaM eQ iu EsSeUaQWa YoUWaUo, aŭ eƙ eQ aQgOa
YoUWaUo kaM ƙiu scias ke Oa OasWa eQKaYas suIiƙe Ga YoUWoM.

Mi IoUWe Qe koQseQWas ke oQi u]u .,io" SoU IiQiƣo Ge OaQGo
kieO IWaOio, seG GeYas iQsisWi ke oQi u]u Oa IoUmoQ Oaŭ
Oa „)uQGameQWa KUesWomaWio" IWaOuMo aŭ OWaOOaQGo. EQ Oa
KUesWomaWio Qia kaUa maMsWUo kOaUe moQWUas aO Qi kieO Qomi
OaQGoMQ � YiGu SaƣoQ �4 ). K.: „GeUmaQoM kaM )UeQcoM, kiuM
Ooƣas eQ RusuMo, esWas RusuMaQoM, kYaQkam iOi Qe esWas
UusoM" � SagoQ �� : „/a UusoM Ooƣas eQ RusuMo kaM Oa geU
maQoM eQ GeUmaQuMo".

3Uo u]aGo oQi kuWime Qomas Gu WUi OaQGoMQ Oaŭ iOia Mam
iQWeUQacia Qomo, kieO AmeUiko, ��OoOaQGo, )iQOaQGo kaM SoU
Qomi Oa eQOaQGuOoMQ Ge WiuM OaQGoM u]as Oa suIiksoQ ..aQo"
kieO AmeUikaQo, +oOaQGaQo k W.S. Oaŭ KUesWomaWio. 
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3Ui ƙia OiQgYaMo esSeUaQWa Oa IuQGameQWo GeYas esWi Qia
uYiGiOo kaM Qi UesWu IiGeOaM aO ƣi Wiuka]e QeQiam oka]os koQIu]o.

Pri novaj vortoj. — KomSUeQeEOe, kieO eQ ƙiuQ QaciaQ
OiQgYoQ, eQSuŝiƣos, ]aŭ Ee]oQo, QoYaM YoUWoM, seG aQWaŭ oO
u]i iOiQ oQi GeYas seUƙi ƙu samseQca YoUWo Mam ek]isWas eQ
Qia OiQgYo aù ƙu Oa sigQiIa SoYas esWi esSUimaWa SeU kuQ
meWaWaM YoUWoM. MiaoSiQie ek]isWas suIiƙe Ga YoUWoM eQ ,. %oiUac"
SoU ƙioQ esSUimi � „kYeUeOi" esWas u]iWa Ge '�Uo ZameQKoI
kaM WUoYiƣas eQ %oiUac� se aSeUis eQ Qia ga]eWo „esSOuaWi"
aŭ „eksSOaWi" aQsWaWaŭ „eksSOuaWi" oQi SoYas IaciOe UimaUki,
ke esWas SUeseUaUoM.

Nia redaktoro devas zorgi pri vortoj ; se vorto ne estas
WUoYeEOa eQ iu eO Oa ƙeIaM EsSeUaQWaM YoUWaUoM mi koQsiOas,
ke Oi Qe eQSUesigu ƣiQ eQ Oa ReYuoQ, kaM SoU koQseUYi aO si
Oa SoYoQ - Oi GeYas SUesi suU Oa uQua Saƣo Ge Oa ga]eWo, kieO
muOWaM aOiaM UeGakWoUoM IaUas

„/a UeGakWoUo Ue]eUYas aO si Oa UaMWoQ koUekWi OaŭEe]oQe
Oa maQuskUiSWoMQ" � aQkaŭ . „1eQiu aUWikoOo aSeUos eQ Oa
sekYoQWa ga]eWo se ƣi Qe esWas UiceYaWa Ge Oa UeGakWoUo aQWaŭ
oO Oa ��a �aŭ 20a) Ge Oa moQaWo''.

En la nuna numero de I. S. R. mi legas vorton ne
WUoYeEOaQ eQ %oiUac, KaEe, MiOOiGge, RKoGes, aŭ Oa aQgOa
YoUWaUo, W. e. „ KaWoUgo", Saƣo ��0. 
) Ĉu Wiu YoUWo esWas
Qecesa? /aŭ mi .Qe". Mi Qe komSUeQas ƣiaQ ƣusWaQ sig
QiIoQ. QuU GiYeQas ƣiQ, kaM koQMekWas, ke muOWaM aOiaM
OegaQWoM esWas kieO mi mem, WiaO Qia esWimaWa UeGakWoUo Qe
eQSUesigu ƣiQ

Cio dependas de nia redaktoro, li devas nur permesi
vortojn jam aperantajn en iu Esperanta vortaro, kaj se estas
absolute necese uzi novan vorton fari piednoton enhavantan

*) „Katorgo" estas rusa nomo pur speciala sistemo de mal-
liberejo. La rusaj k-doj, Sajne, opinias, ke estas necese, enkonduki
lin en Esperanto. Cetere, k-do Y. SUoSoQas QeƣusWaQ sisWemoQ :
Oa YoUWaUoM Qe GeYas Uegi la lingvon, sed la lingvo regu la vortarojn
— la YoUWaUoM Qe kUeas Oa OiQgYoQ, seG GeYas esWi ƙcUSiWa eO Oa
lingvo. Krom tio, mi deziras deklari, ke mi rigardas min kiel unu
el la plej konservativaj esperantistoj.

Fiksi nepran daton pri ricevo de artikoloj estas malfacila afero
por organo, kiu ricevas artikolojn el Kiuj anguloj de I' mondo.

En Eiiropo oni, plejfoje, povas sendube sendi antaû la 20a de
l' monato. Sed ekster Eiiropo oni sendu, sen atenti daton. Kaj
ankaii en Eûropo- oni tiam sendu, kiam tio konvenas, sed oni ne
kolerigu, se gia artikolo ne povas aperi tuj en la sekvanta numero.

RED.
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Oa ĝXVtaQ VigQiIoQ � Ve Oi QXr X]oV ItaOXMo, AQgOXMo k.t. , S ĉiX
raSortaQto IaroV Vame.

AQtaŭ oO IiQi mi GevaV OaŭGi QiaQ eVtimataQ reGaktoroQ,
Oi KavaV maOIaciOaQ taVkoQ koQteQtigi ĉiXMQ OegaQtoMQ. Certe
VXE Oia gviGaGo, OaVtatemSe Qia RevXo SOi EoQVtiOiĝiV � tiaO
QeQiX ĉikaQX koQtraŭ Oi Sro maOgravaĵoM, VeG KeOSX OiQ ĉia
maQiere.

E. E. YELLAND

La Esfio.

KXQveQo Ge Oa 20 Ge ASriOo ����. — � Saro
OaGoM eVtoV orgaQi]ataM SrokVimaQ moQatoQ.

/a GeOegito eQ )raQkIXrto SaroOoV Sri Oa koQgreVo Ge Oa
GermaQa AVocio � Oa GiVkXto Sri Oa raSorto kaM Oa re]oOXcioM
oka]oV GXm Oa kXQveQo Ge MXQio.

/a Vekretario OegaV SroteVtoQ VeQGitaQ aO I. 6. R. Ge K�Go
aGmiQiVtraQto Ge Oa kooSerativo „%eOOeviOOoiVe" koQtraŭ Oa
aVertoM SreVitaM eQ Oa Qo. Ge Oa aSriOo.

1ova re]oOXcio koQtraŭ Oa EaOkaQa miOito eVtaV aSroEita.
/a kXQveQo Ge maMo oka]oV Oa �8aQ.

/a Vekretario 6E1RO1O.

BIBLIOGRAF1O.

CamiiOe AymoQier, PrL EVperDntR, 'iVkXtaGo Sri keOkaM
ŝaQĝoM Ge IGo SroSoQitaM EO IraQca OiQgvo eVS. ReQé )erter
EOGoQo Ge EVSeraQtiVta CeQtra OIiceMo, �� rXe Ge COicKy,
3ari]o 3re]o Ir. 0,��.

EVSeraQta /iEreMo Ge -. AkkermaQ, 4 VerZXOIt, +aarOem,
1eGerOaQGo, eOGoQaV MigraQtaMQ KartoMQ, taŭgaMQ Sor kviQ
OaQGoM. 3re]o : �0 ek]. �2 VG ��� ceQGoM), �0 ek]. �0 VG.
�60 c.), �00 ek]. 80 VG. �� gXOGeQo), kXQe kXQ Oa VeQG
koVtoM.

1ova e � G o Q o Ge I. 6. R. � -XV aSeriV kvarSaĝa
IOXgIoOieto : „/a GiVGiviGo Ge Oa tero". kXQ kvar iOXVtraĵoM.
3re]o : � ek]. 0,02� 6m. �= 4 SIeQigoM, � ceQtimoM, i�V
SeQQy, k.t S.) � �2 ek]. 0,�6� 6m. �2 SI , 40 ceQtimoM,
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4 G.) � — �0 ek]. 0,4�� 6m. �= 80 SI., � IraQco, �0 G.).
MeQGoMQ VeQGX aO aGm. Ge �. 6. R.

KORESPONDADO.

+ i V S a Q X M o: K�Go K. ReGoQGo, Ge]. kor. Ser iO. Sk.
kXQ k�GoM eO Oa tXta moQGo � tXM kaM ĉiam reVSoQGoV. AGreVo :
VerGi ���4a�2a, %arceOoQa.

G e r m a Q X M o: K�Go G. %erggreQ, 3rieVVVtraVVe ��,
/XEeck, Ge]. kor. kXQ SerIektaM k�GoM ekVterOaQGaM. — K�Go
Otto MartiQ, AgQeVVtr. 24, Gera�R., Ge] kor. — K�Go R.
Meyer, RôGeOKeimerOaQGVtr. 24, )raQkIXrt a. M., koOektaV
QaciaMQ kaM iO. Sk., ga]etoMQ eVS kaM gOXmarkoMQ Ge O' tXta
moQGo, eVceSte Ge )raQcXMo, RXVXMo, AŭVtrio kaM AQgOXMo �
reVSoQGoV ĉiam kaM eEOe tXM. — K�Go R 3etVcKke, %reite
VtraVVe �, CottEXV, Ge]. kor. Ser iO Sk. � ĉiam tXM reVSoQGoV.
K�Go �oK. )aXOKaEer, 1eXgaVVe � � �, 3egaX i. 6. � kXQ ekVter
OaQGaM gek�GoM Ser iO. Sk. — :. TraXtmaQQ, /XGZig
:XcKererVtr. 2�, +aOOe a. 6. Otto TraXtmaQQ, )rieVeQVtr.
2�, +aOOe a. 6., Ge]. iQtcrŝaQĝi IOorVemoMQ kaM iO. Sk � reV
SoQGoV ĉiam. — KarOo 1orGt, MerVeEXrgerVtr. ��0, +aOOe
a. 6. — +Xgo %ooVt, KI. 6aQGEerg �8, +aOOe a. 6. — C .

G. vaQ AVteQ, /aXcKVtâGterVtr. 4, +aOOe a. 6. — AXg. )XcKV,
6treiEerVtr. 2� +aOOe a. 6. — K�GiQo EOVa +eVVe, 6treiEerVtr.
2�, +aOOe a. 6. — 3aXO 1âtKer, KôrQerVtr. 20. +aOOe a. 6. —
+aQV RaitKeO, %eXcKa i. 6. — Otto RôKmer, /eiS]ig� KI ,
KOiQgeQVtr. ��,'LL, SreciSe kXQ MaSaQoM kaM ĥiQoM. — :iOOy
:iQGer, OigQomoGeOIariVto, 1eXeVtr. �2, %itterIeOG, Ge]. kor.
kXQ VammetiaQoM eQ ĉiXM OaQGoM Sri OaEor� kaM vivkoQGiĉoM,
kaM kXQ gek�GoM, kiXM vi]itoV Oa �0aQ iQt. koQgreVoQ ���4 eQ
3ari]o.   AOEert 6cKmiGt, taQiVto, /aaVeQerVtr. 88 �aŭ 8),
Gera�ReXVV. — Otto %erger, %âckerVtr. 6 . i�, +aOOe a. 6.

+ X Q g a r X M o: K� Go TXrcVàQyi IVtvaQ, Ro]Va X � I �2 h,
Budapest VII dez. kor. ; li sendos tre belajn pk

F r a n c u jo : Dez. kor. kun alilandanoj : Duchemin, 12
Rue Brémontier, Rouen. — Marcel Raulin, rue de Mulhouse,
Le Hàvre. — Galiiot, Rue Hyacinthe Ménagé, Sotteville les-
Rouen (Seine Inf.) — Cu Karl Jost el Zurich riĉevis sendaĵon
de Strub, ĉe Rouen ? -- G. E. Terruès, Kompostisto kaj
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Karl Jost estas petataj sciigi siajn adresojn por propaganda
afero al sekretario de sekcio de Liberiga Stelo, F. M. Strub,
77, Rue Lafayette, Rouen (Seine-Inférieure).

A ü s t r u j o: Nova adreso de k do A. Czubrynski : Dietta
88, Krakôw. -- K-do A. Nickl, Felberstr. 116, Vieno XIV,
Ge]. ïQWeUŝaQƣi Sk. iO. � K�Go R. Tomiska, :iOKeOmsWU. 4�,
VieQo XII, Ge]. koU. SeU iO. Sk. �SUeciSe QaciaM kosWumoM).
— GegUuSaQoM Ge gUuSo Ge C. / A. E. eQ 3O]eQ YoOas koU.
kuQ gesaUQiGeaQoM SUi GiYeUsaM WemoM. AGUeso: /aEoUisWa Asocio
EsSeUaQWisWo, 3O]eQ, /aEoUisWa Gomo, 3oYic]Qi uO. 8. —
VoMWicK %aEicky, 3O]eQ, 1eSomucka ��, YoOas koU. SUi OaEoU
koQGiƙoM Ge EakisWoM kuQ EakisWoM eO WuWa moQGo SeU iO. Sk. a� I.

N e d e r l an d o: Grupcto da akuŝistinoj en Amsterdam
dez. kor.: skribu al f-ino M. de Hartog, Vrolikstraat 187, et
al f-ino Wehrbein, Reinwardtsiraat 20.

NIAJ KALKULOJ.	 En kaso la 28an de Februaro
172.75 guldenojn. Ni ricevis : en Parizo (en frankoj): Rioux
2.50, Seront 2 50, J. Habert 1.25, Raulin 2 50, Chaussegros
5, Foucaud 0 30, Cournelet 1.25, Deshays 2.50, Drudin 3.50;
grupo „Frateco" Barcelona 3.50, Bedouin 2.50, Béraud 3,
Lib Stelo en' Sotteville 2.50, vendo ponumere 1.60, kune
33 85 fr, = 16 guld. En Amsterdam : Schmiedel 3 57, Ede
1.81, Romeijn 0.97. Schneider 5.80, Benjawski 2.47, Bückler
1.18, Soc lunaj Laboristinoj 1.21. Boothman 3.02, Schüttauf
3.60, Voigt 36 05. Zwart 0.65, Goodliffe 2, Mozer 2.59.
Nieuwenhoven 1.20, Wiegmink 1.10, Zimmermann 1.31,
Süss 2.90, Wandert 1.98, Thielking 3 52, Regan 1.65,
Wilken 7, Wischniewski 3.20, „Frateco" Vieno XVI 1.21,
Seidler 5, Weber 15, Roth 8.60, Hyams 1.20, de Jong 3 30,
Martinek 11.90, Dreyer 4.3C. Berggren 1, Markoviĉ 3, Poulet
2 90, Costa 16.70, C H. Parker 3.60. ponumere 4, kune
170.49 ; entuté 359 24 guld.

Elspezoj : en Parizo : sendo, kor. kaj diversaj 15.41 frankojn
7.20 guld Pres) de 4a kaj 5a n-ro, sendo, korespondo

k.t p. 133 45 guld. ; kune 140.65 guld.

Enspezoj . 	 . 359 24 guld.
Elspezoj 	. 	.	 140.65 	 „
En kaso . 	 . 	211.59 guld.
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